
"Saying 
Yes to Life, 
No to Drugs" 

In 1979, the City 
of Philadelphia

awarded Congreso a $15,000
grant to provide bilingual drug
and alcohol counseling.
Today, these services impact
more than 200 substance
abusers each year.   

"Si a la vida, no a
las drogas" 

En 1979, la ciudad de
Filadelfia otorga al Congreso 
la cantidad de $15,000 para
proveer educación bilingüe en
torno al uso de drogas y 
alcohol.  Actualmente, estos
servicios ayudan cada año 
a más de 200 personas 
afectadas por el abuso de
substancias.   
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"Congreso's
Transformation
under Alba
Martinez" 

Named Executive Director 
in 1992, Alba Martinez merged 
business acumen and savvy 
fundraising with community-based
activism to lead Congreso through 
an unprecedented period of growth
and national recognition.     

"La Transformación bajo
Alba Martínez" 

Nombrada Directora Ejecutiva en
1992, Alba Martínez combinó sus
habilidades prácticas con su 
compromiso humano de forma 
tal que llevó a Congreso hacia 
un periodo de crecimiento 
extraordinario. Su legado es el
reconocimiento nacional que 
esta institución celebra hoy.     
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"A Vision of Empowerment"
In 1977, local Puerto Rican activists, concerned with the social and 
economic conditions of Philadelphia's growing Latino community, 
founded Congreso de Latinos Unidos.   

"Una visión nace"
En 1977, un grupo de Puertorriqueños comprometidos con el avance social y
económico de la creciente población Latina en Filadelfia, funda Congreso de 
Latinos Unidos.  

"HIV/AIDS:
Prevention
and Support 

Launched in 1988,
Programa Esfuerzo shifted the
focus from intervention to 
prevention by emphasizing HIV
awareness and understanding.
Nearly 10,000 HIV positive and
at-risk individuals are served
annually through this program.  

"VIH/SIDA:
Prevención y
Apoyo"

A partir de 1988, Programa
Esfuerzo enfoca su estrategia
hacia un énfasis preventivo y
educativo del VIH.  Cerca de
10,000 personas en riesgo o
infectadas por el VIH son 
educadas anualmente a través
de este programa.  
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"Because
Freedom from
Fear is
Everybody's
Right" 

In 1994, amid growing concern
over the domestic abuse and
mistreatment of women in the
city's Hispanic communities,
Congreso created the Latina
Domestic Violence Program
(LDVP), the first in Pennsylvania
focused on Latinas. 

"Porque la libertad es
derecho de todos" 
En 1994, bajo un cúmulo de 
preocupaciones por el 
incremento del maltrato hacia 
las mujeres Latinas, Congreso
crea su Programa de Violencia
Domestica para Latinas, el
primero y único en su tipo en
Pennsylvania. 
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"Congreso
Cares" 

Launched in 1992, 
the "Mommy Cares Program,"
provides maternal and child 
health services, including 
education and home visits, 
to low-income mothers and
expectant mothers .   

"Congreso Cuida" 
Iniciado en 1992, el programa
"Mommy Cares" provee 
servicios de salud, educación 
y visitas a hogares de bajos 
recursos. Este programa se 
enfoca exclusivamente hacia
madres de infantes y mujeres
embarazadas.  

5"Ken I. Trujillo: A
New Kind of
Leadership" 

In 1990, Congreso 
welcomed Ken I. Trujillo to its 
Board of Directors.  His vision 
moved Congreso from a small
local non-profit serving the Latino
population of North Philadelphia to
one of the city's largest and most
respected private social service
agencies. 

"Ken I. Trujillo: Un
nuevo Liderazgo" 

En 1990, la Junta de Directores
de Congreso da la bienvenida a
Ken I. Trujillo.  Su visión ha llevado
a Congreso desde una pequeña 
organización altruista en el norte 
de la ciudad a una de las más
grandes y prestigiosas agencias 
de servicios humanos. 
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"Bringing it all Together" 
In 1994, Congreso, growing in both size and influence, consolidated 
programs and moved to a premier social service venue at 719 West 
Girard Avenue.   

"De muchas partes a un todo" 
En 1994, mostrando un sólido crecimiento en tamaño e influencia, Congreso 
consolidó sus programas bajo un nuevo techo en el 719 de la Avenida Girard.   

7



"Congreso
Leads the Way
from Welfare-
to-Work" 
An increase in the

number of Latino welfare recipients
and a shortage of jobs led to
Congreso's Temporary Assistance to
Needy Families Program (TANF) in
1997.  This program was later repli-
cated throughout the State.   

"Congreso Liderea la
Reforma del Sistema de
Asistencia Pública" 
Un incremento sustancial en el
número de hispanos bajo el programa
de Asistencia Publica –Welfare-, así
como la creciente tasa de desempleo
en la comunidad, impulsan a
Congreso a diseñar en 1997 el
Programa de Asistencia Temporal
para Familias (TANF).  Este programa
es mas tarde replicado en todo el
estado de Pennsylvania.   

"Addressing
Growing
Needs"

In 2000, Congreso
created the Division

of Behavioral Health Services in
response to the increasing need for
drug and alcohol prevention and
counseling programs for Latino adults
and adolescents. 

"Los Retos Aumentan"
En respuesta a la creciente venta y
uso de sustancias ilícitas y alcohol en
la comunidad, tanto entre adultos
como entre los jóvenes, Congreso
crea en el 2000 una nueva División 
de Servicios de Salud Mental y
Adicciones. 

"Responding to the Times" 
Congreso was awarded the first-ever planning grant for the 
creation of a Girl's Treatment Center in 1999.  The Center provides
comprehensive project-based education and outpatient mental
health services to adjudicated girls. 

"Respondiendo a los Tiempos" 
Congreso recibió fondos para la creación del primer Centro de Niñas en 1999.  
A cambio de un tratamiento residencial, este Centro provee servicios integrales 
de educación, integración familiar y salud mental a un grupo de jóvenes en un 
ambiente seguro y confiable. 

"Responding to Youth in Need" 
In 2000, Congreso split the Children, Youth and Families
Division into the two divisions of Neighborhood and Family
Development and Children and Youth Services.  This split
allows for more effective services to children.   

"Una respuesta a los Jóvenes" 
En el 2000, Congreso decidió crear una división operativa exclusiva para niños
y adolescentes, fortaleciendo de igual forma sus servicios de atención familiar. 
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"Restructuring" 
A 1997 strategic restructuring program consolidated the agency's
collective expertise and integrated core services.  The resulting 
divisions of Children, Youth and Families; Health Promotion and
Wellness; and Education, Training and Employment became more
manageable and efficient.   

"Reestructurando" 
Un reordenamiento estratégico de programas en 1997 permite la consolidación de
servicios en tres divisiones gerenciales: Servicios para Niños, Jóvenes y Familias;
Servicios de Educación, Capacitación y Empleo; y Servicios de Salud y Bienestar.   

"Working for the Workforce"
In 1999, Congreso, along with government and private
organizations, created the Latino Workforce Development
Taskforce to increase sustainable employment opportunities
and to facilitate higher employment rates for the Latino 
population. 

"Impulsando la Fuerza Laboral"
En 1999, Congreso y otras instituciones públicas y privadas crean el
Comité para el Desarrollo de la Fuerza Laboral Hispana. Este grupo tiene
como objetivo el incremento de oportunidades de empleo sostenibles 
entre la población Latina. 
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"Growing
in Size
and
Influence" 

In 2000, the
Hispanic Business Magazine's
Nonprofit 25 recognized Congreso
as the 12th largest non-profit
Community-Based Organization 
in the country.   

"Fortaleciéndose en
Tamaño e Influencia" 
En el 2000, la revista nacional
Hispanic Business lista a
Congreso en la posición 12 entre
las 25 organizaciones altruistas
más grandes e influyentes de
Estados Unidos. 

"Congreso en
Accion" 

In 1999, Congreso took to 
the Spanish-language radio
airwaves to educate the Latino
Community on numerous 
topics, including family 
violence, drugs and alcohol,
education, health and 
employment opportunities.   

"Congreso en
Acción" 

En 1999, Congreso tomó el
micrófono y lanzó el único 
programa radial educativo en
Español de Filadelfia. Este 
programa semanal educa a la
comunidad sobre una 
variedad de temas, incluyendo
violencia familiar, drogas y
alcohol, educación y empleo,
salud, entre otros. 

"Growing with its People" 
To meet increasing needs for a variety of social services, 
Congreso created three new centers in 1994 – the Julia de 
Burgos Family Center, the Women's Community Center, and 
the Latino Community Learning Center.

"Creciendo en si mismo" 
Para abordar eficazmente las múltiples necesidades de la comunidad,
Congreso crea en 1994 tres centros de atención: el Centro Familiar Julia de
Burgos, el Centro para la Mujer, y el Centro de Aprendizaje para Adultos.   
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"Celebrating 25 Years of an 
Ever-Widening Circle of Friends"   

From its humble beginnings in 1977, to a multicultural staff of
over 180 people comprising 40 programs in October 2002,
Congreso continues to expand its ever-widening circle of friends.

"25 años extendiendo su innumerable circulo de Amigos"
Desde sus inicios en 1977 a su capacidad actual con más de 180 empleados y
40 programas, Congreso continúa celebrando y expandiendo su innumerable 
círculo de amigos.

"A New Era in HIV/AIDS Services" 
In fall, 2001, Congreso unified all HIV/AIDS programming
into one department known as Programa Esfuerzo.  In May
2002, Esfuerzo was relocated to a spacious and techno-
logically advanced facility at 166 West Lehigh Avenue.   

"Una nueva era para nuestros servicios de VIH/SIDA" 
En el otoño del 2001, Congreso unifica sus servicios de VIH/SIDA en un solo
departamento conocido como Programa Esfuerzo.  Pocos meses después,
Esfuerzo inicia operaciones en un nuevo establecimiento cómodo y moderno
sobre la Avenida Lehigh. 

"A Beacon of Light in North Philadelphia" 
In June 2002, Congreso was awarded the city-funded Julia 
de Burgos Middle School Beacon.  The Beacon offers 
comprehensive approaches to prevention and intervention 
services on the individual, family, and community levels.   

"Hay Luz en el Horizonte" 
En Junio del 2002, la ciudad otorga a Congreso uno de los 11 programas 
"Beacon" en la escuela Julia de Burgos.  Esta iniciativa se enfoca en la 
prevención e intervención a tres niveles: el individual, familiar y comunal. 

"A Latino Explosion" 
Further evidence of Philadelphia's growing Latino population was
realized when the Census 2000 results were released in June, 2001.
The nearly 129,000 Philadelphia Latinos comprised approximately
8.5 % of the city's population. Since then, Congreso has built a

strong capacity around data collection, statistics, outcomes and evaluation.

"La Explosión Latina" 
El enorme crecimiento Hispano en este país fue evidente cuando el gobierno federal
publica las cifras del censo 2000.  Cerca de 129,000 Latinos en Filadelfia, o el 8.5%
de la población citadina total están respaldados por el apoyo de Congreso de Latinos
Unidos. A partir del 2001, la agencia a redoblado sus esfuerzo en materia de 
evaluación, investigación y análisis de estadísticas.

"Working for Mental Health"
In 2001, Congreso received its first mental health license and
began to increase the awareness, access, and quality of mental
health services that are linguistically and 
culturally competent to Latinos.   

"Salud Mental: Acceso, Calidad y Resultados"
En el 2001, Congreso recibe por primera ocasión una licencia para proveer 
servicios de salud mental. Con ello, la agencia inicia una agresiva estrategia 
para elevar el nivel de educación, acceso y calidad de estos servicios en la 
comunidad Latina.   

"Congreso Comes
Home" 

Congreso officially opened the doors
to the "Family and Workforce
Development Center" on Friday,
January 25, 2002.  The new head-
quarters is a one-stop-shop for
social services in North Philadelphia.   

"Mas Cerca de Casa" 
Congreso abre oficialmente 
las puertas de su nuevo edificio 
el 25 de enero del 2002.  
Este bello edificio ofrece una 
variedad de servicios integrales 
de desarrollo humano bajo un
mismo techo.  

"A Leap of
Faith"—
Launching
the Capital
Campaign 

Despite negative results of a
feasibility study, Congreso 
intensified fundraising efforts
and, in June 2001, the Capital
Campaign successfully raised
$6.5 million for a new facility. 

"Si se Puede"— La
Campaña de Capital 

A pesar del pesimismo mostra-
do en un estudio realizado para
Congreso, la agencia decidió
dar marcha hacia adelante de
forma tal que para Junio del
2001, la campaña para 
construir su nuevo edificio
habría logrado su meta de 
$6.5 millones de dólares. 
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"Technologically
Sound" 
Upon completion of the capital 
campaign in 2001, Congreso
launched a second fundraising
effort resulting in a $1 Million
technology grant from the City
of Philadelphia and other pri-
vate sources to equip the new
facility and begin bridging the
digital divide in North
Philadelphia.

"Tecnológicamente
Inteligente" 

Poco después de haber con-
cluido la campaña para el
nuevo edificio, Congreso recibe
fondos adicionales de la ciudad
y otras instituciones por $1 mil-
lón de dólares para equipar al
Norte de Filadelfia con tec-
nología de punta.  
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